ACENTUACIÓN DE PALABRAS EXTRANJERAS

a) Palabras extranjeras no adaptadas: los extranjerismos que conservan su grafía original y no han sido adaptados, así como los nombres propios originarios de otras lenguas, no deben llevar ningún acento que no tengan en su idioma de origen.

Ejemplo: disc-jockey, catering, gourmet.

b) Palabras extranjeras adaptadas: Las que ya han sido adaptadas al español, incluidos los nombres propios, deben someterse a las reglas de acentuación del español.

Ejemplo: béisbol, Icíar, fútbol.

